Pairanakarna

full extent of the lop of the universe (or adj.?), hesta upadaya
(beginning from the bollom) bhavagrapiiram jambinadasya
imam (unmetr.) buddhaksetram Mv ii.378.21 (in same vs
Siks 303.1 vi-, for which read pi, bhavagru yavat); 380.2,
ete. .

Paranakarna, n. ot a naga: May 222.1.

Piirana Kasyapa, or (in Mv always) Kasyapa Pirana
(= Pali Parana, v.l. Purana, Kassapa), n. of a celebrated
heretical teachef of Buddha’s time one (usually the first
in listing) of a group of six ($§astarah, tirthyah): in Divy
154.4 nirgranthah; P. himself called a nirgrantha, Divy
165.14; the others are Maskarin Gosiliputra, Samjayin
Vairatiputra, Ajita Ke$akambala, Kakuda Katyayana,
and Nirgrantha Jiatiputra (with variants), qq.v.; P.K.
named with the rest, Mvy 3545; Divy 143.10; Av i,231.3;
in the order K.P., MV [.253.a_and (as cpd., Kasyapa-pir®)
9; 256.20; iii.383.15; P.K. without the others, Av 1.281.1;
K.P. without the others, Mv ii.200.10; 207.2; Piirana
alone (without Kasyapa, and without the names of the
others, but often as one of the ‘six teachers’ or the like)
Divy 143.9, 13; 154.4 fI.; 164.17, 26; 165.14 fI.; Av i.16.3;
47.7; 48.6; ii.24.11; 134.10.

? Parasayin (so mss.; perh. the person called in Pali
Pokkharasati or °sadi; Lévi suggests reading Puskara-
sdrin, q.v.), n. of a brahman convert to Buddhism:
Karmav 157.5.

puri, pori, f. (not recorded; cf. paripiri, °ri), the
fulfilling; full measure: bodhi-sambhara-pirye (for °yai,
dat.) Dbh.g. 52(78).11; dasaparamita-paryai 55(81).13;
bodhisattva-caryi-pranidhi-piirim  adhigamisyante Gv
493.9 (prose), full measure. . .

prna, adj. and n. pr. (adj. as in Skt., full, with
numerals; wrong division in edd., notably that of SP,
often makes the construction seem strange, when it is
really quite normal Skt., e. g. [read] astddasa ksetrasahasra
pirnah [ed. as one word!] SP 9.3 and 24.1; asiti so antara-
kalpa purnam {with aéiti, acc.] 26.12; a$iti piarpah 62.3
[ed. as one word]; dvatrimsati [so mss., acc.] antarakalpa
[so divide] plurpam 68.11; cf. next vs, dvatrimsati antara-
kalpa sthasyati 69.1; note the same use of paripirna, in:
°na so antarakalpa [so divide] sastim 25.8, for full 60
intermediate kalpas; sahasr’ a$itih paripiirna ye sthitah
35.12; all these are vss), (1) also P§rnaka (1), Sampirna,
qq.v. (= Pali Punna, -ka, No. 1 in DPPN), n. of a sthavira,
a well-known disciple of Buddha; his story is told Av
i.2.8 fI. (here always called Piirna except twice SampQrna,
q.v.); and more fully Divy 26.8 fI. (here regularly Pirna,
occasionally Pairnaka without difference of mg.); a
fragment of the story in Mv, with name Plrnako 1.245.10;
referred to as Piirna Jm 115.23; Karmav 63.3; (2) Parpa
Maitrdyaniputra (= Pali Punna Manténiputta), n. of
another disciple of Buddha: as two separate words Mv
iii.377.13 (here Maitrayaniye... putro); 379.3, 12, 17;
382.7; SP 199.1; 200.1, etc.; as one cpd. word, Piirna-
Maitrayaniputra, SP 2.7; EV 1.15; Mvy 1036; Gv 17.23;
and so Sukh 2.4, where he seems to be confused with
Pirna (3), see s.v. Yagodeva; (3) n. of another disciple of
Buddha, corresp. to Pali Punnaji, which should = Pir-
najit: LV 1.9 and Sukh 2.4, above (see Yasodeva); (4) n.
of another disciple of Buddha (the same as 1?) called
Kundopadhéiniyaka, q.v. (once also Parnaka): Divy
44.8; 45.1; (5) n. of a former Buddha: Av i.117.10 fI.; see
Sampirna 2: (6) (= Pali Punnaka; also BHS POrnaka
3), n. of a yaksa: Sadh 562.20 (prose).

Purnaka, (1) = Plirna (1): Mv i.245.10; Divy 20.22,
26; 30.5, 10, 14, 16; 31.22; 40.18; 44.15; only the last is
in a vs, the rest are prose, often occurring close to the
form Parpa which is much commoner, and without any
discernible difference of mg.; (2) = Piirna (4): only in a
vs, Divy 44.15; (3) = Plrna (6): May 40; 54; 235.12;
236.29; (4) adj. pirnaka (= Skt. piirna; nowhere recorded
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in this mg.), full: paiicdsa varsani su-parnakini SP 115.7
(vs), full 50 years; here perhaps -ka m.c.; but prose in
MSV i.252,20 (same passage Divy 133.24 parna).

parna-géatra, adj. Bhvr., full-bodied in the sense of
salialed with food: jighatsitah parpagatra bhavanti Mvy
6306, the hungry become filled; Tibh. hdrans pa, satialed. or
lus rgyas pa, full-bodied.

Parnacandra, (1) n. of a Buddha: Mv i.124,6; (2)
n. of a Bodhisattva: SP 3.6.

Piirnabhadra, n. of a future Buddha which it is
predicted that Parna (1) will become: Av i.7.4.

Parnabhadrika, n. of a pisaci: May 239.23.

pirnama (= Skt. lLex. id., Pali punpamaia; Skt.
parnima), day (or night) of the full moon: loc. °mayam,
all mss. but one, and Calc., LV 55.1; Lefm. with ms. A
purpamiasyam (to °masi, rare in Skt., c¢f. paurnamasi);
several mss. add paurnamasyam (gloss?).

Parnamukha, (1) n. of a yaksa: May 97; (2) n. of a
jackal: MSV ii.103.9 fI. (in story = Pali Jat. 400); in 105.4
his mother calls him Parnika and Supirnika, affectienate
hypocoristics.

Piirna-maitrayaniputra, see Piirna (2), and Mai-
triayani. 3

Péirnika = Plirnamukha (2), q.v.

(pUrvakarin, adj., that has previously done a favor:
°karisya, gen., Mv ii.184.12, vs, so mss., Senart em.
°karisya, m.c.; Skt., pw 7.359, and Pali pubba-karin.)

plirva-koti, f. (= Pali pubba-koti; see koti, and cf.
aparanta-koti), the ‘first end’ (in time), the very beginning:
Mvy 8306. (In Pali used of the samsara, see PTSD.)

pirvamgama, adj. (= Pali pubbamgama), foremost,
first: °‘mah Mvy 6270; sarvatra °mah Divy 333.17, 26;
°mam (-samprasthanam) Gv 504.17; used much like Skt.
-adi, et cetera, Mahamati-bodhisattva-parv® Lank 1.10
(= including the bodhisattva M.); similarly Gv 149.20;
purvaprasna-piirvamgama- Mmk 6.10, preceded by...;
abhivilokana-(q.v.)-pirvamgamehi dharmehi Mv ii.259.8;
260.1, preceded (and condilioned) by inlimale examinalion;
°ma-tfi, abstract: bodhicitta-°ma-taya Siks 53.18, by
keeping . . . in the foreground; °mi-Kkaroti, makes (puls,
keeps) in the foreground: Siks 216.2,

piirvamgamana, = prec., q.v.: Gv 494,18, see s.v
pratilayana. .

plirva-carama, m., (a distribution of goods to monks
begihning with) the first and the last (monk): °mah Mvy
9271; written plrvacaramam (krtva) MSV ii.121.1 (the
process explained in ff.); Tib. thog ma (in Mvy dan po)
dan tha ma, first and lasl.

Purvajanmavadana, see s.v. Pirvavadana.

plirvajanmika, see paurva’,

plrva-nimitta, nt. (= Pali pubba®), advance-sign,
prognosticating something that is to happen in the future:
°tani LV 76.9 and 77.21, of the 32 signs which precede and
forecast the birth of the Bodhisattva (so also in Pali);
they are listed in detail between these two points in LV;
in Gv 373.20 ff. only ten pirvanimittdni are listed as
preceding the Bodhisattva’s birth; in Divy 193.20 of the
five signs,.that a god is about to ‘fall’ (so also in Pali);
used (as also in Pali) of dreams that foretell events, so
LV 186.5 of Suddhodana’s dream presaging the Bodhi-
sattva’s retirement from the world; in Gv 375.2 ff., ten

_purva-ni® occurred in the Lumbini-grove when Maya

came out of Kapilavastu; in Gv 531.4, ten precede the
revealing of the Bodhisattva Samantabhadra (these are
all esoteric, dealing with occurrences in Buddhaksetras).

plrva-nivéisa, m., = piirve-ni°, usually with forms
or derivs. of anusmarati (as in Pali with anussarati): Mv
i.160.3 (°sam vetti, one of 10 bala); 228.16; 229.5; 319.3;
ii132.15; 284.7, 8; iii.67.6; 321.9; Mvy 229 (see nidana
1); Divy 619.8 fi.; Bhik 27a.5; °sanusmrti, one of the
abhijfs, q.v.



